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Peaxkmueni 6ucio6ieHHA amMepuKancbKux nioaimkie 6 acnekmi nPpUHYUnNie

Koonepauyii ma Beiunusocmi (na mamepiani amepukancbKo2o KiHoOUcKypcy)

AHotania. Makapesnuy O. O. PeakTuBHI BHCJIOBJICHHSI aMEePHUKAHCHKHX
niuIiTKiB B acnekTi npuHuuniB Koonepauii Ta BeiwiuBocri (Ha MmaTepiaJi
aMepUKaHCbKOro  KiHoguckypcey). Kmacukn ~ mparmMaTuku — BU3HAYald
€()EeKTUBHICTh CHUIKYBaHHS IUISIXOM HOTO aHali3y 1 BUSIBJICHHS TOTPUMAaHHS
MOBISIMU TpuHIUIIB BBiunumBocTi Ta Koomnepariii. EdbekTUBHICTE MOBICHHS
3QJICKUTH BIJI YCBIAOMIJICHHS 1 TPUHHATTS MOBLSMH €IWHOI CITUIBHOT IT1JI1
CHIKyBaHHS. ba3oro Branoi KOMyHIKaIii CIIyrye CTBOPEHHS CepeIoBHIIa
MO3WTHUBHOI B3a€MOJIii, IO HaJa€ BC1 YMOBH JUIS BTIJICHHS MOBIISIMH CBOiX
cTpateriii cminkyBaHHs. KomyHIkaTWBHa mpakTHKa CBIAYUTH MPO T, IIO
MOBJICHHS 0a30BaHe Ha CHIBIpaIll 1 BBIWIMBOCTI, MPEACTABISE COOOI0 pajIiie
abcTpakTHMiI 00pa3, a HEe pealbHH CTaH peued. Y pealbHii KOMYHIiKaIlii
MIJUTITKIB ~ BiAOYBA€ThCA TOCTIHE TMOPYIICHHS BHUINE3TaJJaHNX MAaKCHM,
3yMOBJICHE COIlIaIbHO-CTATYCHUMHU XapaKTEPUCTUKAMH MOBIIS, BIKOM, 30KpeMa,
a TaKOXK Pacoro, piBHEM OCBITH 1 COIIAIbHUM TPOIIAPKOM.

Kuarw4oBi cjioBa: xoonepailis, BBIYWIMBICTh, KIHOAUCKYPC, IMITiTOK, MOBJICHHS,

CTpaTerisi, MAaKCUMHU.



Anoranusa. Makapesud O. O. PeakTuBHbIC BBICKA3bIBAHUS aMEPUKAHCKUX
NMOAPOCTKOB B acnekre npuHuunos Koomepamum u BexiuBoctH (Ha
MaTepuaje AaMEpPHKAHCKOr0 KHHOAHMCKYpca). Kimaccuku — mparmaTwku
onpenensiii 3PGEKTUBHOCTh OOIIEHUS] TMyTEM €ro aHajiu3a U BBHISBICHHE
coONI0IeHUs  TOBOpSIIMMHM  npuHUUNoOB BexnuBoctn u  Kooneparmu.
D¢} PexTUBHOCTD peyu 3aBUCUT OT OCO3HAHUS U MPUHITHS TOBOPSIIMMHU €IUHOM
oOmel nenu oOmeHus. ba3oil ynayHOW KOMMYHHMKAIMU CIYKUAT CO3/aHHE
Cpeabl TMOJOKUTEINBHOTO B3aMMOJICUCTBUS, KOTOPOE TMPEIOCTABIAET BCE
yCIOBUSL I  BOIUIOHIEHUS TOBOPSIIIMMHU CBOMX CTpaTeruid  OOILEHHS.
KoMmmyHMKaTHBHAs MpakTUKa CBUAETEIBCTBYET O TOM, YTO PE€Yb, OCHOBAHHAs
Ha COTPYJHHYECTBE U BEKJIUBOCTHU, MPEJCTABISAET COO0M adCTpakTHBIN 00pas, a
HE peEaIbHBIA MOPSAAOK Beue. B peambHOM KOMMYHHUKAIIMA TOAPOCTKOB
OPOUCXOAUT  TOCTOSHHOE  HApyLIIEHHE  BBIIIEYNOMSHYTBIX  MAaKCHUM,
0OyCIIOBJIEHHOE  COIMATbHO-CTATYCHBIMH  XapaKTePUCTUKAMH  TOBOPSAIIETO
BO3pacTOM, B YACTHOCTH, Pacoil, ypOBHEM 00pa30BaHUsl, COIUATBHBIM CIIOEM.
KuroueBble cjioBa: Koolepaiusi, BEKINBOCTb, KMHOJIUCKYPC, MOJIPOCTOK,

peub, CTpaTETHs, MAKCUMBI.

Abstract. O. Makarevych. Reactive utterances of American teenagers in
terms of Cooperation and Politeness principles (based on American movie
discourse). The expression of politeness in social relationships or following the
etiquette rules, according to the knowledge of own culture, or community is
known to be politeness. Restrained, calm people with a sense of tact are often
seen as examples of politeness. We use these properties within everyday life in
different types of interaction with society, but polite speech functions as a
separate category which is strictly defined. Classical pragmatists determine the
effectiveness of communication by analyzing and identifying the speaker
observance of principles of politeness and cooperation. The effectiveness of

speech depends on the awareness and adoption of common goal of



communication by both speakers. The basis for successful communication is
served by creation of a positive interaction environment, providing the
conditions for speakers’ communication strategies implementing. Nevertheless,
speech practice shows that communication, which is based on cooperation and
politeness is rather an abstract image, then reality. In actual communication
there is a constant violation of the above maxims, due to social status
characteristics of speakers (age, race, education level).Failure to comply with
the principles of cooperation and politeness is not a marker of communication
failure. On the contrary, those communicative situations when all principles
postulated by Grice or Leech are not followed often prevail. Thus, the views of
the majority of linguists are the same - cases of confrontation in the speech
dialogical communication are inevitable, and they are linguistically interesting.

Keywords: cooperation, politeness, movie discourse, teenager, speech, strategy,

maximes.

Beryn (Introduction).

YemimHIiCTh KOMYHIKAIlii, HE3aJIeKHO BiJI MOBJIEHHEBOTO JKAHPY YH
CUTyallli CHUIKYBaHHS 3aJieKUTh BIJ CIIJIyBaHHS MOBI[IB IIpaBUJIaM
CIUIKYBaHHS, a00 TaK 3BaHUM KOMYHIKaTUBHUM MakcumaM. Lli 3amopykwu
JOCSTHEHHS METH PO3MOBHU ITparMaTUKH 310pajy 1Mo KaTeropisM 1 po3auUInian Ha
npuHun BeiwmmBocti [3] Ta mpuaun Kooneparrii [2].

CrnigyBaHHS HOpMaM €TUKETY, BpaXyBaHHs 3HaHb MPO BIACHY KYJIbTYpYy UM
CIUIBHOTY, Ji¢ TIepeOyBaeMO B MOMEHT MOBJICHHSI, € 3aCTOCYBaHHSAM KOHIIETITY
BBiwnBOCTI y peanbHOMY XKHUTTS. BBIUIHBICTh (DYHKIIOHYE MOPS 3 TOHATTAM
kKoMyHikatuBHOI Koomnepairii, TOOTO ciigyBaHHs YITKO BH3HAYCHUM MaKCUMaM
KOMYHIKaTHBHOI CITIBIIpaIll MOBIIiB, IO KEPYE iaorom, 3abe3nedyroun Baaie i
TpuBaje CHiIKyBaHHS. Ha mpotwmBary Tpamuiiiaum yssieHHsM (JIiu, [paiic)
OyJleHHEe CHUIKYBaHHS  JEMOHCTPYE  HEXTyBaHHS 1  MaHImyisamii 3

BHUIIOC3raJaHMMH IIPpUHOWIIAMHU, 110 HC JIMIIC HC IMOPYIIYE SIKICTh CHiJ'IKYBaHHH



(HEe 3yMOBIIIOE KOMYHIKAQTUBHOI HEBJAuil), aje W CHpUSE JOCITHEHHIO METH

MOBIIIB.

Kputuynuii orjsijg Jiteparypd, KOHUHENTYAJIbHUX PAMOK, rimores i T.
iH.

[IpyHIMO BBIYWJIMBOCTI JOMOMAara€e MiATPUMYBAaTU COLIAJIbHY pIBHOBAry i
ApyxHi BimHOocMHM [3, 82], yMOXJIHMBIIIOE KOMYHIKAIFO MPH TOTEHIIHHINA
HanpyxeHocTi Mix MoBismu [1,1]. Kooneparis, y cBoro uepry, 3000B’s3ye
KOMYHIKQHTIB JOTPUMYBATHCSI MOBHOI'O E€THUKETY 3ajJjisl BJIaJoi CHiBOparll i
JOCSITHEHHS. MeTU po3MoBU. OCHOBHI 1J1e1 1 KOHLIENTH 11070 (PYHKIIIOHYBAaHHS Y
MOBJICHHI KOXKHOI 3 KaTeropiii, a TakoX MakKCHUMH, IO BXOISTHh O NMPHUHIUITY
Koonepaiiii Ta npuntuny BiuauBocTi, OyayTh pO3IIISIHYTI HUXKYE.

Came MOHSTTS BBIWIMBOCTI SIK ONEparopa KOMYHIKAIll HE € 10 KIHIA
yCTaJICHUM 1 OJHO3HAYHHUM. [CHYIOTH ne0aTu 110/10 ICHYBaHHS YHIBEpPCAIbHOI
a00 BPOJKEHOI BBIWIMBOCTI K 3arajJbHOJIIOACHKOrO (hakTopa moBeminku [4].
[IporonyBaBcs 1 PO3TIs] BBIWIMBOCTI HE SIK CTPYKTYp, IO CKJIAAIOThCS 3
JIHTBICTUYHO BaXKIIMBUX CIIB 1 ¢pa3, a sSK CTparerid, 1o IHTEPHPETYIOTHCS
KO’KHAM MOBIIEM OKPEMO, B CUTYaIlisIX MOBJIEHHEBOI B3aeMO/Iii [5].

HaykoBa mnpams Logic and Conversation II. I'paiica Oyma nepiioro
cripo0OI0  PO3TJSHYTH BBIWIMBICTH B SKOCTI MAaKCUM MOBIICHHS, TOOTO
BCE3arajlbHUX TPaBUJI CIUIKYBAaHHS, JOTPUMAHHS SKMX BU3HAYa€ YCHINTHICTH
KOMYyHiKartii [2].

Ockinbku 00MBa YYAaCHHKH [1aJIOTIYHOTO JUCKYpCY 3alliKaBJICHHI Yy
edekTHBHOCTI OOMIHY JaHMMH, B TIpoleci KOMYHIKamii BigOyBaeThcs
CHIBpOOITHUIITBO ajpecaHTa i aapecara. KoxeH 3 HUX HaMaraeThbCs BHECTH CBil
BKJIaJl Y PIBHOMIpHHI TiepeOir po3MOBH 3a/Jis JOCSTHEHHS KOMYHIKaTHBHOTO
ycnixy. Ili mpaBuna Oynu o6’egnani y mpuHnun Koormepalrii Ta BKIIFOYAIOTh

YOTHUPHU MAKCUMM:



® KUIBKOCTI — 3yMOBIIIOE YITKO BH3HAUEHY KUIBKICTH IH(OpMalii, 110
TpeOa TOHECTH KOMYHIKAHTY;

® KOCTI — 3a00pOHsi€e 0OMAHIOBATH CITIBPO3MOBHHMKA UM MOBIIOMIISITH HE
nepeBipeHi QpakTu;

® BIJHOIICHHS — YITKO CJIIIyBaTH TEM1 PO3MOBH;

e MaHEpH MOBJICHHS — OYTH SCHHM 1 OJHO3HAYHUM Yy CBOIiX
IIOB1JOMJICHHSIX.

Jlitoun pa3oM BOHHU PETYJIOIOTh MOBJICHHEBY ITOBEJIHKY — BHMAararoTh
JAKOHIYHOTO, IIUJIECIPSIMOBAHOTO MOBJICHHS, 3aCTEpIraloTh BiJl HAIMIPHOIO
00’emy 1HoOpMaIlii, yCBIZOMJICHOTO OOMaHY CHIBPO3MOBHUKA, HETOYHOCTI
JIAHUX 1 BAMArarTh YiTKOCTI BUKIaay iaei [2].

[li makcuMHM € CYTTEBUMH [UJIsl YCIIIIHOCTI KOMYHIKaIlii, OCKUIbKH
NOPYILIEHHS, HAPUKJIIA] TPaMaTUYHUX HOPM BIUIMBATUME Ha SIKICTb PO3yMIHHS
dbopMu BupakeHHs NOTPed aApecaHTa, a OCh MOPYIICHHS MOBJIEHHEBUX MAaKCHM
CIOPUMMAETHCSI B SKOCTI KOHKPETHOTO CHUTHANy IIOJI0 MOTHBIB MOBIIS, TOOTO
NICYIOTh PO3yMiHHS 3MicTy moTpe6. Ha 1ie 3Beprana ysary miarsictiB P. Jlakod,
HaroJIOIIyFOYM Ha HEOOXITHOCTI BUBYEHHS INMparMaTHUYHUX MPaBWI Ha PIiBHI 3
rpamatuaHumu [8, 296].

P. Jlakod ckopotuina makcumu I'paiica 10 JBOX: MOBIAOMIISIH 1HGOpMAITiFO
3po3yMmisio i Oyae BBiwIMBHM. Bei moctymaru I1. ['paiica mignanaroTs i mepiie
MPaBWIO (BUpPAXKAMCS 3pO3YyMIJIO), X04a KOMYHIKAI[isl, CTPOTO MiAMOPSIKOBaHA
JAaHUM TIOCTyJaTaMm, Oyna 6 HyIHOIO ¥ 3aHanTO (OPMABHOIO, BHACIIOK YOTO B
MOBCAKJACHHOMY CIIUJIKYBaHHI IIl TpaBWja IOCTIHHO MOPYIIyHOThea. Jlpyre
MparMaTuyHe TMPABWIO Y CBOIO Yepry MICTHTh y co0i Tpu TpaBuia, IO
0a3yroThCS Ha KaTeropii BBIWIMBOCTI: HE HaB'si3yd ceOe U CBOi OaxkaHHS;
HaJiaBail mpaBo BUOOPY; MOBOJIbCS Tak, 00 CIIBPO3MOBHUKOBI OYyJI0 MPUEMHO;
Oynib APYKEITIOOHUM.

JlocniiHULIS 3a3HAYaE 110 MOEAHAHHS 000X MAaKCUM 1HOA1 € KOH(MIIKTHUM.

JIoBOAMTBCSL MOPYIIYBAaTH PIBHOBAry IUX NpaBUJ y MOBJIEHHI 1 KepyBaTHCS



OJIHI€T 3 HUX B OUIBIIINA Mipi. SIKIIO TOJOBHOIO METOI0 KOMYHIKaHTa € mepenaya
iH(popMallio, TO HEOOXIAHO BCIO yBary 30CEpPEeAUTH HA MaKCHUMI 3PO3yMLIOCTI;
AKIIO X JI0 yBaru OepeThCsl CTaTyC CHIBPO3MOBHUKA, a00 KOHKpETHA CHUTYyallis
CIUIKYBaHHS BHUMAara€ 3acCTOCYBaHHS €THUKETY — Ha TEPEIHIN IUIaH BUCTYIIA€
MPHUHIKI BBIWIKBOCTI [8, 296].

VYHiBepcanbH1 IpaBuia BBIYWJIMBOCTI MOXKYTh OyTH MOSICHEH1 CTaHJAPTHUMU
MOTHBAMH JIIOJICHKOI TIOBEIIHKM, IO 3YMOBJICHI NMPUPOJHUMHU IHCTHHKTAMH:
OyIy4d pO3yMHUMHU ICTOTaMH, MU HE XO04eMO NepeOyBaTH Mij BIUIMBOM IHIIHUX
— 1€ TPAKTYEThCA «HETAaTUBHUM JIMIEM». 3 IHIIOTO OOKy, MH OYIKYEMO
CXBAJIBHOT'O CTaBJCHHS 1 CHpPUHMAHHS HamUX MOTPeO, IO 3YMOBIIOIOTH
KoMyHiKalito. [lparmMaTuku po3riasgaroTh 1[I MOTHUBM IIiJI 3arajibHOI0 Ha3BOIO
«IO3UTUBHE JIMIE». B SKOCTI «JIUIls» PO3YMIIOTHCA EMOIIIHE 1 CcoIliajdbHe
CaMOYCBIJIOMJIEHHS ce0e, sike mpuTaMaHHe Oyab-sKii JIIOIUHI.

[Toganbimuit po3BUTOK MakcUMHU e(PEKTUBHOT KOMYHIKAIli OTpUMaId y
po6ori JIx. Jliwa Principles of Pragmatics [3]. PosBuBaroum imei cBoix
nonepenuukiB (I1. ['paiic 1 P. Jlakodd), mparmaTuk 6a3ye CBO€ JOCIIKCHHS Ha
iCHyBaHH1 Ha0Opy MpaBWJI, MaKCUM, SKAMU KEPYIOTBhCS BCl JIOIU y MpPOIECi
cninkyBaHHs. Jx. Jlid Takok HE HAJa€ YITKOrO TIyMayeHHS TOHSTTIO
BBIWIMBOCTI, aji¢ 3a3Haya€e, IO BBIWIMBICTh — BaXKIWBUM IparMaTHYHUM
¢dakTop, 0 Perystoe CIUIKYBaHHS.

VY mexax nparmatuku k. Jlia Buminge texkcryanbHy putopuky (Textual
Rhetoric) 1 mixkocobucticHy puropuky (Interpersonal Rhetoric), ansa koxHoi 3
AKUX XapakTepHi neBHi npuHuunu. [IpuHiun BBiuimBOCTI po3risiiacTbcsi HUM
y MEXax MiKOCOOMCTICHOT PUTOPUKHM HA PIBHUX 3 MakcuMmamu koormeparitii I1.
['paiica Ta mnpunnunom iponii. BiH 3a3Hauae, mo mnpuHMn BaiunuBocCTi
OLTBIIIOI0 MIPOIO PETYIIOE CIUIKYBaHHSA, HiX mpuHIun Koomeparii: y mepury
4yepry BilOyBaeThbCs MiATPUMKA COIIABHOI PIBHOBATH ¥ APYKHIX BITHOCHH MiX
CIIBPO3MOBHUKAMU, BUPAKAETHCS 3allIKABJICHICTh OCTAHHIX y CIIBPOOITHHUIITBI

onuH 3 ogauM [3, 82]. V npunmuni BBiwIHBOCTI BUALISETHCS MIICTH MAKCUM [3,



67] mo po3ramoBaHi 3a rpaJyajJbHOIO IIKAJOK BUTPAT 1 BUTOJ ()11 MOBHS ¥
ciyxaya):

e Maxkcuma Takty (Tact Maxim): 3MeHmIyliTe BUTpaTH cliyXaua,
30uIbIIyiTe BUroay cmikepa. (Mera makcuma: He craBTe iHImHMX Yy
CUTYaIlil0, KOJIM BOHU 3MYIIEHI MOPYIIUTH MaKCUMY TaKTy).

e Makcuma BenukoaymHocTi (Generosity Maxim): 3meHITydHTe BIacHY
BUTOJ1Y, 30UIbLIYITE BUTOY CITyXayiB.

e Makcuma cxBasieHHsi (Approbation Maxim): 3meHmyHTe OCyA
(ocymKeHHs) ciayxaroyda, OUTbIIe XBaiTh.

e Makcuma ckpomtocti (Modesty Maxim): Meniie xBaniTh ceoe.

e Makcuma 3ronu (Agreement Maxim): 3MeHIIyiTe po301KHOCTI MK BaMU
1 CIIIBPO3MOBHUKAMU, 301JIBIIYHTE 3TOTY.

e Makcuma cummnartii (Sympathy): 3MmeHmyiite aHTumaTiio MDK BaMH U
CIIBPO3MOBHUKAaMH, 3011bIIy#iTe cummaTiio [3, 16].

Taxkum 4yrHOM, 3p0O3YMINIO 110 KOH(IIKTHA KOMYHIKaTUBHA TOBEIHKA, 5K 1
KOMYHIKaTHUBHAa  peakilis, 10 BHpPa)ka€ YCTAaHOBKY Ha KoOOIepaIlio,
BH3HAYAIOTHCS 3a JIOMIOMOTOKO 3arajlbHOJIIONICBKOT KaTeropii BBIWIMBOCTI,
IUISIXOM CJIiAyBaHHS MOBIIEM 4YITKO BH3HaueHMM MakcumaM Koormeparii ta
BBiwirBocTi y cBoeMY criKyBaHHi [7, 5] .

MeTon0J10ris1 AOCTIAKEHHS.

B skocti wmatepiamy JmociiKeHHS OyJ0 BHUKOPHUCTAHO PEaKTHUBHI
KOMYHIKaTHUBHI XOJM OTPUMaHI METOJOM CYIIUIbHOI BUOIPKH 3 aMEPUKaHCHKOT
HayKoBO-(paHTacTHYHOI KiHOKapTuHU «Project Almanac» (2015). ¥V xoxi
JTIHTBOMPArMaTUYHOTO aHaNI3y He OyJI0 BU3HAYEHO JOMIHYIOUOTO Y HEXTYyBaHHI
MiUTITKaMu TpuHIUITY — 9 To Koormeparrii, un To BBiwumBocTi. MOBII-TITITKH
PIBHOMIPHO TOPYIIyBaJIM KOKEH 3 mpuHOuUMiB: y 49 % BumagkiB BUSBICHO
nopymeHnss makcum Koomnepariii, a y 51% pocinixeHux akTiB BinOyBayiocs

HEXTYBaHHSI MaKCUMaM# BBi4JMBOCTI.



Cepen npaswi npuHuuny Koomneparii HailyacTtime IrHOpYIOTbh MakCUMY
sxocTi (38%):

(1)- Christina, I need you to put that laundry away.

- Yes. | will do it later, | promise.

OO6iusroun mi3Hile NpudpaTy OUIM3HY, MIBUMHA-MIJIITOK CBIIOMO MOPYIIYE
MaKCUMy $IKOCTi, 100 He o00pa3uTH MaTip, aje W He BTpayaTH CBOTO
MO3UTUBHOTO JIMIISA, OCKUIBKM HACIpaBii BOHAa HE 30MPAEThCS BHKOHYBATH
JOPYYCHHS.

JIOCHTh TIONIUPEHUM € YHWKAHHS MaKCHUMH BilHOIICHHS — 32% BHIAIKiB
BXKUBaHb:

(2) - Well, actually, I believe it's the fuselage valve, but what do | know?

- You're confusing my car with an airplane, but...

VY cBoiii peakiiii aapecaT-miUIITOK MOYMHAE PO3IOBIIATH MPO BiAMIHHOCTI
MDK JIITAKOM 1 KOPITYCOM MOT0 aBTO, OCKUIBKH XOU€ YHUKHYTH TJTy3YBaHHS HaJl
CBOIM CTapuM aBTOMOO1IEM.

Makcum# KUTBKOCTI 1 MaHEpU MOPYHIYIOTHCA OJJHAKOBO yacTo (1o 19% Bix
3arajbHOTO YKcia nopyiieHs npuHiuny Koonepariii KoxkHa):
(5) - But where did you jump to?

- It doesn't matter. It's done. - Axpecar irHopye 3amMTaHHS aapecaHTa,
OCKUTBKM XOY€ 3aJIMIIUTH B TAEMHUII MICIIeé CBOro mepeOyBaHHS 10 IHOTO,
TaKUM YWUHOM BiH 30epirae CBOE€ HETAaTUBHE JHIIEC, ajie TOPYIIyE MaKCHUMY
KUTBKOCTI

(6) - So other people went through my stuff, too.

- I'm really sorry, okay.l just came to switch bags with you. | would never
have...I would never do that. — IligmiTok, CXBHJIBOBaHMI CIIJIKYBaHHSIM 3
0CO000 MPOTUIICIKHOI CTaTi, MOYUHAE TTYTATUCHh Y CBOIN CIOBaX, MOPYIIYIOUH
TaKUM YHHOM MaKCHUMY MaHEPH.

Cepen MakcuM MNpUHIMIY BBIYWIMBOCTI ajpecaTu-MiANITKU HaWyacTile

MOPYILIYIOTH MpaBuiio 3roau (41%):



(7) -Are you sure you should touch that?

- Help me out.

- We weren't allowed in here.

- We're going in today. Help me out. — Bpar irHopye mpoxaHHs CECTpU HE
3aXOAUTH JO0 MiBay, CBIIOMO HJe Ha KOH(POHTAII0 1 HEXTyE€ MaKCHUMOIO
3TOJIH.

Makcuma cuMmmarii y cnuikyBaHHI 3HUKae y 30% BUMNaAKIB MOPYIICHHS
npuHIMy BeiaiuBocTi:

(8)- I don't have to worry about anybody else.

- You keep thinking? What do you mean? How many times have you done this
before? David, how many times have you done this before? - nBa ommomiTKa
HayTh Ha KOH(POHTAILII0, OCKUIBKH KOJICH 3 HUX HE XOu€ BIACTYMAaTH BiJl CBOIX
NEpPEeKOHaHb (1[0 € TMPOSBOM IOHAIBKOTO MaKCHUMali3My), 1 B pe3yJbTaTi
MOPYIIYIOTh 3a3HaYEHY MaKCHUMY.

Makcuma CXBaJ€HHS HEXTY€TbCA 3HA4yHO piame — Bcboro y 18%
HEBBIWIMBUX PEaKIIii.

(9) - Dude, I would literally give away all my earthly possessions for one date
with her.

- What, are you gonna give her your Xbox and a coupon at Chipotle?-
azpecaT-MiTITOK HaCMIXaeThCs 31 CIIIB CBOTO JIpYyra-oJHOJIITKA, a HE MIATPUMYE
HOro.

Pe3yabTaT 10CaiIKeHHS Ta 00rOBOPEHHSI.

Lentpasbae wicne y (QyHKIIIOHYBaHHI TpHHIUMNIB BBiwimBocTi Ta
Koomneparii 3aiiMaroTh cTaTycHi BITHOCHHH. XO4Ya KOMYHIKAHTH OYJb-SKOTO
CTaTyCy MparHyTh JO JOTPUMAHHS 3a3HAYEHUX MPHUHIUIIIB, MPOTE, 0c00a, 110
BOJIOJIi€ OUTBII BHUCOKHM CTaTyCOM, Ma€ OLIbIIe MOXKJIUBOCTECH O€3KapHO IIi
MpaBwiia TOPYIIyBaTu. Alle SIK BIZOMO 3 TOYKH 30py TCHUXOJOTIi, MMiITITKH
XapaKTEePU3YIOThCA HaAMIPHUM Oa)KaHHSIM IO CAaMOCTBEPKEHHS 1 30epeKeHHs

CBOTO JIMIS,, TOMy MakCHUMU TaKTy, BEJIMKOAYUIHOCTI, CXBaJECHHS, Y MEHIIIH



MIp1 MaKCHMa 3r0JIM IOCUTh YacTO MOPYIIYIOTHCSI KOMYHIKAHTAMH M1AJIITKOBOTO
BIKy, y TOM 4Yac [K JOpOCIi KOMYHIKaHTH HE€ JO03BOJIAIOTH COOl MOPYIIECHHS
JAHWX MAaKCHM Y TIpolieci KOMYyHIKailii. ¥ Toi e yac Ha J1i MakCUM cuMmmaTii i
CKPOMHOCTI CTaTyCHI BITHOCHHU POOJIATH JIMIIC HE3HAYHUI BILIHUB [6, 9].

B xoai namoro gocinipkeHHsT OyJ0 BH3HAYEHO 110 HAWYaCTIIIE MiIJITKU
MOPYILIYIOTh MaKCUMHU SIKOCT1, BIIHOIIEHHS, cuMMaTii Ta 3rogu. PoOnsTe BoHU
1€ 3a3BUYail HE 3a/1J14 IOMIHYBaHHS HaJ| CIIIBPO3MOBHUKOM, OCKUTBKH OUTBIIICTD
CUTYyallll CNUIKYBaHHS € CHUTyallIMHM MiJJITOK-MIJUTITOK, Opar-cectpa, Ipyr-
Apyr. SIK MpaBMIIO MakCUMa SIKOCTI MOPYUIYETHCS Y PO3MOBI 3 OaTbKamul st
NPUXOBAaHHSAM TMEBHUX HETATUBHUX (PAKTIB Bl pOAUYIB. Y MIDKOCOOUCTICHOMY
CHUIKYBaHHI MIUTITKK TOMIOOJSIOTH MOPYIIYBATH MAaKCUMH TaKTy 1 3rOAH. AJe
BPaxOBYIOYH TICUXOJIOTTYHI OCOOIMBOCTI IOHAIILKOT'O Ta MiJJIITKOBOTO BIKY II€ €
HOPMAaJIBHUM 1 3araJIbHONPUAHATHM.

Henorpumanus npunnunis Koomneparii 1 BBiunmBoOCTI HE € Mapkepom
KOMYHIKQTUBHOI HEBJa4i y CIUIKyBaHHI OcCi0 mimiTKoBoro Biky. Hapmakw,
NepeBaXKaloTh TI KOMYHIKATUBHI CHUTYallii, KoM BCl mocTyiaboBani [1. I'paiic i
JIx. JliueM npUHIUIKM BUSBIISIIOTHCS HECITPOMOXKHUMU (YHKITIOHYBAaTH M 9acTO
NEPETBOPIOIOTHCSA ¥ CBOIO NMPOTHIICKHICTh. TakuM YHWHOM, TOTJISAIA OUTBIIOCTI
JIHTBICTIB OJHAKOBI — BUIAIKK KOH(PPOHTAIi y MOBHOMY MIQJIOTIYHOMY

CIUIKYBaHHI HEMHHYYI, 1 caMe BOHH € JIIHTBICTUYHO I[IKABUMH.

BucHOBKH Ta NepCHeKTUBHU MOAANBIINX J0CTiIKEHb.

[IpakTrika CBiTYNUTH, IO MOBJICHHS OCHOBaHE Ha CIIBIpalli, CKOpIIIe
npeacTaBisge co0OK0 ifeaNbHUM 00pa3 TMOBEIIHKOBOTO CTEPEOTHITY, a HE
peanbHMl cTaH pedeil. [IposiB KOMYHIKaTUBHUX KOH(IIIKTIB y OyIeHHOMY
CIUIKYBaHHS € 3BHYHUM SIBHINEM, OCKUTBKH Oy/ib-SIKa KOMYHIKaTUBHA CHUTYAITlis
— TOTEHIIMHOTO KOH(IIKTHA, TaK SK MOBIII MarOTh Pi3HI OCOOWCTICHI SIKOCTI,
VSBIIEHHS PO CBIT. ['0JI0BHOIO TIpHUMHOIO TIOpymIeHHs npuHImny Koomeparrii

Ta MPUHIMNY BBIWIMBOCTI MEPCOHAXKAMU-MIIITKAMU CIYTYIOTh MPOTHIIEXKHI



INIMOMHHI KOMYHIKAaTUBHI CTpaTerii ab0 KOMYHIKaTUBHI L1 CIIBPO3MOBHUKIB.
VY nepcnekTuBi — JOCHIUKEHHS BIUIMBY COLIAJBHUX Ta TIEHIEPHHUX
XapaKTepUCTHUK MOBIIB-MIUIITKIB Ha (PyHKI[IOHYBaHHs npuHuuiB Koomnepaiii

Ta BBIWJIMBOCTI y IXHIX KOMYHIKaTUBHUX PEAKLISIX.
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